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Tropaire

Tropaire de /a Résurrection - ton 8

Tu es descendu des «cieux, O
Compatissant, Tu as accepté d'étre
enseveli trois jours pour nous libérer des
passions ; notre Vie et notre Résurrection,
Seigneur, gloire a toi.

Tropaire de la Nativité de la mére de
Dieu - ton 4

Ta nativité, Vierge Meére de Dieu, a
annoncé la joie au monde entier, car de
toi s’est levé le Soleil de justice, le Christ
notre Dieu; Il a détruit la malédiction et
donné la bénédiction, Il a aboli la mort et
nous a donné la vie éternelle.

Kondakion de la Préparation de la
Nativité:

La Vierge en ce jour se prépare a
enfanter en une grotte ineffablement le
Verbe d'avant les siécles. Terre entiére,
a cette nouvelle chante et danse,
glorifie, avec les anges et les bergers,
Celui qui a voulu devenir un enfant
nouveau-né, le Dieu d'avant les siécles.
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THE EPISTLE

Make your vows to the Lord our God and perform them.
God is known in Judah; His Name is great in Israel.

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Ephesians.
(4:1-7)

Brethren, I, a prisoner for the Lord, beg you to lead a life worthy of the calling to which
you have been called, with all lowliness and meekness, with patience, forbearing one
another in love, eager to maintain the unity of the Spirit in the bond of peace. There is one
body and one Spirit, just as you were called to the one hope that belongs to your call, one
Lord, one faith, one baptism, one God and Father of us all, Who is above all and through
all and in all. But grace was given to each of us according to the measure of Christ’s gift

THE GOSPEL

The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke.
(18:18-27)

At that time, a man came testing Jesus and asking, “Good Teacher, what shall I do to
inherit eternal life?” And Jesus said to him, “Why do you call me good? No one is good
but God alone. You know the commandments: ‘Do not commit adultery. Do not kill. Do
not steal. Do not bear false witness. Honor your father and mother.”” And the man said,
“All these I have observed from my youth.” And when Jesus heard it, he said to him,
“One thing you still lack. Sell all that you have and distribute to the poor, and you will
have treasure in heaven; and come, follow me.” But when the man heard this he became
sad, for he was very rich. Jesus, seeing him sad, said, “How hard it is for those who have
riches to enter the kingdom of God! For it is easier for a camel to go through the eye of a
needle than for a rich man to enter the kingdom of God.” Those who heard it said, “Then
who can be saved?” Jesus said, “What is impossible with men is possible with God.”
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L'EPITRE

Le Seigneur donnera la force a son peuple.
Apportez au Seigneur, fils de Dieu, apportez au Seigneur gloire et honneur.

Lecture de 1'épitre du saint apotre Paul aux Ephésiens
Je vous exhorte donc, moi, le prisonnier dans le Seigneur, a marcher d'une manicre digne de la
vocation qui vous a €té adressée, en toute humilité et douceur, avec patience, vous supportant les
uns les autres avec charité, vous effor¢ant de conserver 1'unité de I'esprit par le lien de la paix. Il y
a un seul corps et un seul Esprit, comme aussi vous avez été appelés a une seule espérance par
votre vocation; il y a un seul Seigneur, une seule foi, un seul baptéme, un seul Dieu et Pére de
tous, qui est au-dessus de tous, et parmi tous, et en tous. Mais a chacun de nous la grace a été
donnée selon la mesure du don de Christ.

L’EVANGILE

Lecture de I'Evangile selon Saint Luc (Lc 18 : 18 - 27)

Un chef interrogea Jésus, et dit: Bon maitre, que dois-je faire pour hériter la vie éternelle? Jésus lui
répondit: Pourquoi m'appelles-tu bon? Il n'y a de bon que Dieu seul. Tu connais les commandements:
Tu ne commettras point d'adultere; tu ne tueras point; tu ne déroberas point; tu ne diras point de faux
témoignage; honore ton pere et ta mere. J'ai, dit-il, observé toutes ces choses dés ma jeunesse. Jésus,
ayant entendu cela, lui dit: Il te manque encore une chose: vends tout ce que tu as, distribue-le aux
pauvres, et tu auras un trésor dans les cieux. Puis, viens, et suis-moi. Lorsqu'il entendit ces paroles, il
devint tout triste; car il était trés riche. Jésus, voyant qu'il était devenu tout triste, dit: Qu'il est
difficile a ceux qui ont des richesses d'entrer dans le royaume de Dieu! Car il est plus  facile a un
chameau de passer par le trou d'une aiguille qu'a un riche d'entrer dans le royaume de Dieu. Ceux qui
I'écoutaient dirent: Et qui peut étre sauvé? Jésus répondit: Ce qui est impossible aux hommes est
possible a Dieu.
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THE SYNAXARION

On November 26 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the Venerable Alypios
the Stylite of Adrianople.
Verses

An upright column once Alypios supported
As he sought ascent to Heaven, where now he dwelleth.

The twenty-sixth, O Alypios, thou dwellest where no sorrow is.

Alypios served as a deacon with Bishop Theodore in the church in Hadrianopolis. But,
desirous of a life of solitude, prayer and meditation, Alypios withdrew to a Greek
cemetery outside the city. This was a cemetery from which people fled in terror, because
of frequent demonic visions seen there. Alypios set up a cross in the cemetery and built a
church in honor of St. Euphemia, who had appeared to him in a dream. Beside the church,
he built a tall pillar, climbed to the top of it, and spent 53 years there in fasting and prayer.
Neither the mockery of men nor the evil of the demons could drive him away or cause him
to waver in his intention. The courageous Alypios protected himself by the sign of the
Cross and the Name of Jesus. Two monasteries were built beside his pillar, one for men
and the other for women. This God-pleaser had so much grace that he was often
illuminated in heavenly light, and a pillar of this light extended to the heavens above him.
Alypios was a wonderful and mighty miracle-worker in life and after his repose. He lived
for 100 years and entered into rest in 640.

On this day, we also commemorate our righteous Father Nikon Repent-ye.
Forsaking his parents and homeland of Armenia, he passed throughout the parts of the
East, crying to all, “Repent ye,” because of which he received this name. Finally, he came
to Lacedaemonia of the Peloponnesus, where he built a church in honor of Christ our
Savior. After having dwelt there many years in solitude, and having converted many from
paganism, Nikon departed to the Lord about the end of the ninth century.

On this day, we also commemorate Venerable Stylianos of Paphlagonia. By the
intercessions of Thy saints, O Christ God, have mercy upon us.

Amen.
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The Holy Apostle Andrew the First-Called.
(November 30).

Apostle Andrew was the son of Jonah and brother of Peter, born in Bethsaida, Galilee and a fisherman by
profession. This northern part of the Holy Land was famous for its fertility and beautiful landscapes. People living
there were good-humored and hospitable; there were many Greeks in Galilee and Galileans got on very well with
them, some spoke Greek and even had Greek names. Andrew is a Greek name, it means "manly."
When St. John the Baptist started preaching on the banks of Jordan River, Andrew together with John, son of
Zebedee (who also came from Bethesda) followed him hoping to find answers to his spiritual quest in the teachings
of the prophet. Many people started to believe that it was maybe St. John the Baptist who was the expected
Messiah, but he explained to people that he was not the Messiah; he was sent to only prepare the way for Him. At
that time our Lord, Jesus Christ came to River Jordan for St. John to baptize Him. Pointing at Him St. John the
Baptist said: "Behold the Lamb of God who takes the away the sins of the world" (Jn. 1:29). On hearing those
words Andrew and John followed Jesus. When Jesus saw them he asked, "What do you want?" They said, "Rabbi
(Teacher), where are you staying?" "Come," he replied, "and you will see" and from that time on they became His
disciples. On the same day Apostle Andrew went to see his brother Simon Peter and told him, "We have found the
Messiah." Thus Peter joined Christ’s disciples.
Andrew who was the first Apostle to follow Christ was called "the first-called." He was at Christ’s side during all
the time of His serving humanity. After The Savior’s Resurrection he was honored, together with other apostles, to
meet Him. On the Mount of Olives he was a witness of the Lord’s ascension to heaven upon giving them His
blessing.
After The Holy Spirit descended on the Apostles, they cast lots to see what countries they would go to preach the
Gospel. It fell to the lot of the first of Christ’s apostles, St. Andrew, to preach the Gospel in Byzantium and Thrace,
then in the lands along the Danube, in Russia (the land of Scythia at the time) and around the Black Sea, and
finally in Epirus, Greece and the Peloponnese, where he suffered. In Byzantium, he installed St. Stachys as its first
bishop; in Kiev he raised the Cross on high and prophesied a Christian future for the Russian people: he said,
"These hills will be blessed by the Lord and a great city would be erected here. The Lord will enlighten this land
with holy baptism and many churches will appear here." In Thrace, Epirus, Greece and the Peloponnese, he
brought many people to the Faith and gave them bishops and priests.
After Apostle Andrew returned to Greece he stopped in the city of Patras, situated near the Corinthian bay. There
he performed many wonders in the name of Christ, he healed people with laying on hands and brought many to the
Lord, among whom was the lady Maximilla who believed in Christ with all the zeal she had and became the
apostle’s disciple. Many citizens of Patras came to the faith, and among them were the brother and the wife of the
imperial governor, Aegeatus, who was seized with hatred for Apostle Andrew and sentenced him to crucifixion.
Apostle Andrew was not in the least intimidated by the sentence. The governor Aegeatus did not believe the
Apostle’s preaching and declared his teaching insane. Then he ordered to crucify him so that the Apostle would be
tortured longer. St. Andrew was tied to the X shaped cross without being nailed through hands and feet in order not
to let him die sooner. The unjust sentence evoked indignation among people but it remained in force all the same.
While Andrew was still alive on the cross, the Apostle of Christ taught the Christians who were gathered round
him about the spiritual value and power of the Savior’s sufferings on the Cross.
The people wanted to take him down from the cross, but he would not let them. Finally, the Apostle prayed to God
and a strange radiance surrounded him. This light lasted for half an hour and, when it disappeared, the Apostle
gave his holy soul into God’s hands. Thus the Apostle, who first of the twelve Great Apostles came to know the
Lord and followed Him, finished his earthly course. St. Andrew suffered for his Lord as a martyr in the year 62.
His relics were translated to Constantinople, but his head was later taken to Rome and one hand to Moscow.
Since Christianity came to Russia from Byzantium whose bishops consider themselves successors of Apostle
Andrew, the church of Russia also believes that it is Apostle Andrew’s scion. That was why Andrew the-first-
called was commemorated in pre-Revolutionary Russia so reverently. In honor of Apostle Andrew the emperor
Peter the first instituted the state’s first and highest award which was granted to dignitaries. From the time of the
emperor Peter, the Russian fleet has won many a victory under the Andrew’s flag — a blue X shaped cross on a
white background.
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Diocese of Ottawa, Eastern Canada, and Upstate New York
November 17, 2023
Dear Fellow Members of the Order of St. Ignatius of Antioch in our Diocese
Christmas season is upon us, we must remember that this is a celebration of the birth of
our Lord, Jesus Christ, and what better way to celebrate this glorious time than within our
pRaTE Church. Itis for this reason that | am writing to all members of the Order of St. Ignatius, in
o T our Diocese.
Bishop ALEXANDER During the month of December, each member is encouraged to be visible in their local
NORTH AMERICAN CHAIR Parish and focus on the ultimate goals and objectives of the Order in a spiritual way.
i Members are encouraged to participate and be active by way of:
EASTERN CANADA S - Wearing your cross to the Divine Liturgy;
UPSTATE NEW YORK 5 >
© SPRITUAL AOVISOR - Reading the Epistle;
The Very Rev. Ghattas Hojal - Delivering the sermon;
o CHAR - Ushering and taking up the collection;
D Zeidan, P Eng - Hosting a coffee hour after Divine Liturgy
o VICE CHAIRS If you have a preference for a particular date or type of service you would like to perform,
Corcl Jazzer please coordinate with your Ambassador, or with your Parish Priest.
S — This year, the Order celebrates its 47 years of “Touching People’s Lives.” Its goal is to
provide a financial foundation to our Churches through our Antiochian Archdiocese in
North America by providing assistance:
Retired Clergy Allowance $180,000 Mlms & Evangelism $76,000
Married Seminarian $8,500 | Other Archdiocese Department $90,000
Assistance
Internet Ministry $58,000
Summer Camp Scholarships $113,000 | Project Mexico $10,000
Youth Ministry $70,000 | IOCC $20,000
Christian Education $23,000
College Conference $15,000
We are looking forward to welcoming this year Mr. Roger David, our North American
Chair on Dec 16" and 17" visiting St. Elias Cathedrale, Ottawa. Please try to be with us
in welcoming Roger during the Divine Liturgy on December 17%.
Finally, as you contemplate your support of The Order over the years, encourage your
family and friends to become a part of The Order.
On behalf of The Order of St Ignatius Governing Council, we want to express our sincere
gratitude for your membership. We pray that during this Blessed Season and throughout
the year you continue to receive God’s Blessing and Grant you a joyous Nativity, a
healthy, happy, and peaceful 2024.
In His Service
Dimitri Zeidan, P.Eng
Chair of The Order of St. Ignatius
Diocese of Ottawa, Eastern Canada, and Upstate New York
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